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See the notice on TED website 228746-2023 - Competition
Poland-Warsaw: Construction work
OJ S 76/2023 18/04/2023
Contract notice
Works

Directive 2009/81/EC

Section I: Contracting authority/entity

Name and addresses
Official name: Stołeczny Zarząd Infrastruktury

: 526–22–00–493National registration number
: Al. Jerozolimskie 97Postal address

: WarszawaTown
: 00-909Postal code

: PolandCountry
: https://portal.smartpzp.pl/sziContact person

: Agnieszka POKUSA-FÖRDŐS For the attention of
 E-mail: szp.szi@ron.mil.pl

: +48 261849377Telephone
: +48 261849168Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority/entity: www.szi.wp.mil.pl
Address of the buyer profile: https://portal.smartpzp.pl/szi
Electronic access to information: https://portal.smartpzp.pl/szi

Electronic submission of tenders and requests to participate: https://portal.smartpzp.pl/szi
:Additional information can be obtained from

the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: Jednostka Organizacyjna MON

Main activity
Defence

Contract award on behalf of other contracting authorities/entities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Wykonanie robót budowalnych dla zadań: Zadanie 1 – Budowa myjni samochodowej i 
pojazdów inżynieryjnych, Zadanie 2 – Przebudowa warsztatów nr 86 i 87; Kazuń Nowy. 

Type of contract and place of performance or delivery

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/228746-2023
mailto:szp.szi@ron.mil.pl?subject=TED
http://www.szi.wp.mil.pl
https://portal.smartpzp.pl/szi
https://portal.smartpzp.pl/szi
https://portal.smartpzp.pl/szi
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II.1.3.

Works
Main site or place of performance: 05-152 Kazuń Nowy, ul. Wojska Polskiego 24
NUTS code PL Polska

Information about framework agreement

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiot zamówienia stanowi wykonanie robót budowalnych wraz z konserwacją i 
serwisowaniem zainstalowanych urządzań dla zadań: Zadanie 1 – Budowa myjni 
samochodowej i pojazdów inżynieryjnych, Zadanie 2 – Przebudowa warsztatów nr 86 i 87; 
Kazuń Nowy.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis wymagań Zamawiającego w zakresie 
realizacji i odbioru określają:
• Opis przedmiotu zamówienia – Załącznik nr 5.1 do SWZ oraz Załącznik nr 5.2 do SWZ
• pozostałe załączniki SWZ 

CPV code(s)
45000000 Construction work

Information about subcontracting
The tenderer has to indicate any change occurring at the level of subcontractors during the 
execution of the contract

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants

Scope of the procurement

Total quantity or scope
wykonanie robót budowalnych wraz z konserwacją i serwisowaniem zainstalowanych 
urządzań dla zadań: Zadanie 1 – Budowa myjni samochodowej i pojazdów inżynieryjnych, 
Zadanie 2 – Przebudowa warsztatów nr 86 i 87; Kazuń Nowy.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis wymagań Zamawiającego w zakresie 
realizacji i odbioru określają:
• Opis przedmiotu zamówienia – Załącznik nr 5.1 do SWZ oraz Załącznik nr 5.2 do SWZ
• pozostałe załączniki SWZ 
Estimated value excluding VAT: 42 611 349,59 PLN

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in days: 1090 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract
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III.1.1. Deposits and guarantees required
WADIUM : 
1. Wykonawca obowiązany jest wnieść wadium w wysokości: 852 000,00 zł przed upływem 
terminu składania ofert.
2. Wniesione wadium musi zabezpieczać cały okres związania ofertą.
3. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert. Ostateczny termin 
wniesienia wadium zostanie podany w zaproszeniu do składania ofert. 
4. Wadium może być wniesione w następujących formach:
a) w pieniądzu,
b) gwarancjach bankowych,
c) gwarancjach ubezpieczeniowych,
d) w poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 
2019 r. poz. 310, 836 i 1572).
5. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący rachunek 
bankowy Zamawiającego: nr rachunku 46 1010 1010 0030 4313 9120 1000 z dopiskiem: 
Wadium w postępowaniu na wykonanie robót budowalnych wraz z konserwacją i 
serwisowaniem zainstalowanych urządzań dla zadań: Zadanie 1 – Budowa myjni 
samochodowej i pojazdów inżynieryjnych, Zadanie 2 – Przebudowa warsztatów nr 86 i 87; 
Kazuń Nowy – Sprawa 25/01431/01447/2023.
6. Wadium wnoszone w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 
7. W przypadku wnoszenia wadium w formie pieniężnej za termin jego wniesienia zostanie 
przyjęty termin uznania rachunku Zamawiającego, o którym mowa w pkt 5 przed terminem 
składania ofert (tj. przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin 
składania ofert). Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium w wymaganym terminie 
zostanie odrzucona.
8. Zamawiający nie dopuszcza złożenia wadium w walucie innej niż złoty polski (PLN) i 
dotyczy to wadium składanego w każdej z możliwych form.
9. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie innej niż pieniądz Wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał np. gwarancji ubezpieczeniowej w postaci elektronicznej podpisanej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez jego Wystawcę (ubezpieczyciela). 
10. Zamawiający zaleca, aby w przypadku wniesienia wadium w formie pieniądza, dokument 
potwierdzający dokonanie przelewu wadium został załączony w postaci elektronicznej do 
oferty.
11. Wadium wniesione w formie poręczenia lub gwarancji bankowej, gwarancji 
ubezpieczeniowej musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące 
utratę wadium przez Wykonawcę określone w art. 98 ust. 6 ustawy PZP.
12. Wadium wniesione w formie gwarancji bankowej lub gwarancji ubezpieczeniowej musi 
posiadać zapis, że w przypadku zatrzymania wadium przez Zamawiającego, gwarant 
podejmie się bezwarunkowo i nieodwołalnie wypłacenia Zamawiającemu wyżej wymienionej 
wysokości kwoty, płatnej po pierwszym otrzymaniu pisemnego żądania, bez konieczności jego 
uzasadniania. 
13. Oferta Wykonawcy/Wykonawców, który nie wniesie wadium lub wniesie w sposób 
nieprawidłowy zostanie odrzucona.
14. Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1-5 ustawy 
PZP.
15. W przypadku składania przez Wykonawcę wadium w formie poręczenia, poręczenie musi 
być sporządzone zgodnie z
obowiązującym prawem i musi zawierać następujące elementy:
a) wskazanie podmiotu, za który poręczyciel dokonuje poręczenia,
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b) precyzyjnie wskazanie zobowiązania będącego przedmiotem poręczenia,
c) kwotę, do wysokości której poręczyciel będzie zobowiązany,
d) wskazanie terminu, z którego upływem wygasa zobowiązanie, przy czym poręczenie o 
charakterze terminowym nie może zostać odwołane.
16. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium wniesionego 
w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4, występuje 
odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: 
1) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 
1, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 
57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, innych dokumentów lub 
oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, 
co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez Wykonawcę jako 
najkorzystniejszej;
2) Wykonawca, którego oferta została wybrana: 
a) odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych 
w ofercie, 
b) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy; 
3) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana.
17. W przypadku gdy Zamawiający żąda wniesienia wadium, przedłużenie terminu związania 
ofertą, o którym mowa w pkt 2, następuje wraz z przedłużeniem okresu ważności wadium 
albo, jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres 
związania ofertą.
18. Składane tytułem wadium gwarancje nie mogą uzależniać wypłaty zabezpieczenia 
Zamawiającemu od oświadczenia woli Wykonawcy w przedmiocie wymagalności i zasadności 
wypłaty.
19. Składane tytułem wadium gwarancje nie mogą zawierać zastrzeżenia, że doręczenie 
żądania wypłaty musi odbyć się za pośrednictwem osób trzecich, np. za pośrednictwem banku.
20. Składane tytułem wadium gwarancje nie mogą zawierać zastrzeżenia, że podpisy złożone 
na oryginale wezwania do zapłaty muszą być poświadczone notarialnie lub przez bank 
prowadzący rachunek Zamawiającego.
21. Zaleca się aby w przypadku udziału w postępowaniu Wykonawców wspólnie ubiegających 
się, wniesienie wadium w formie innej niż pieniądz (np. gwarancje, poręczenia itp.) było 
dokonane przez wszystkich członków konsorcjum. Dokument ten powinien być wystawiony na 
wszystkich członków konsorcjum. 
GWARANCJA
1. Zamawiający żąda od Wykonawcy, którego oferta została wybrana wniesienia przed 
zawarciem umowy zabezpieczenia należytego wykonania zwanego dalej zabezpieczeniem w 
wysokości 5% wartości umownej (brutto) podanej w ofercie.
2. Zabezpieczenie, o którym mowa ma za zadanie zagwarantować zgodne z umową 
wykonanie zamówienia oraz służy do pokrycia wszystkich spornych i bezspornych roszczeń 
Zamawiającego z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania przedmiotu umowy. Jeżeli 
Wykonawca jest jednocześnie gwarantem, zabezpieczenie służy także pokryciu roszczeń z 
tytułu rękojmi za wady.
3. Zamawiający zwraca zabezpieczenie należytego wykonania umowy zgodnie z zapisami w 
umowie.
4. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż w pieniądzu powinno być dostarczone w 
formie oryginału przed podpisaniem umowy
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III.2.1.

III.2.

III.1.5.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2. Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
30 dni od wpływu prawidłowo wystawionej faktury

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu/ Oferta muszą być podpisane w taki 
sposób, by prawnie zobowiązywały wszystkich Wykonawców występujących wspólnie. 
Wykonawcy występujący wspólnie muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia lub reprezentowania ich w postępowaniu oraz 
zawarcia umowy o udzielenie przedmiotowego zamówienia publicznego. Zaleca się aby 
pełnomocnikiem był jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Pełnomocnictwo może być udzielone w szczególności: 
a) łącznie przez wszystkich Wykonawców (jeden dokument),
b) oddzielnie przez każdego z nich (tyle dokumentów ilu Wykonawców). 
W każdym jednak przypadku w treści dokumentu pełnomocnictwa zaleca się wymienić 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, udzielających 
pełnomocnictwa oraz złożyć wraz z Wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu/ 
Ofertą.
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie, których oferta zostanie uznana za 
najkorzystniejszą, zobowiązani są przed podpisaniem umowy zawrzeć konsorcjum w formie 
cywilno-prawnego porozumienia. Przed zawarciem umowy Zamawiający może żądać kopii 
umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.

Other particular conditions to which the performance of the contract is subject, in 
particular with regard to security of supply and security of information
O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa mogą ubiegać się 
Wykonawcy mający siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw członkowskich 
Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z którym Unia 
Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową dotyczącą tych 
zamówień.
W czasie wykonywania umowy w sprawie zamówienia publicznego w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa, w przypadku utraty przez podwykonawcę wiarygodności niezbędnej do 
wykluczenia zagrożenia dla bezpieczeństwa państwa, Zamawiający zobowiązuje Wykonawcę, 
w wyznaczonym terminie, do zmiany podwykonawcy lub realizacji tej części zamówienia 
samodzielnie. 
Zamawiający może zobowiązać Wykonawcę do poinformowania podwykonawców o ciążącym 
na nich obowiązku ochrony informacji niejawnych, które uzyskali w trakcie postępowania o 
udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa.

Information about security clearance

Conditions for participation

Personal situation
Criteria regarding the personal situation of economic operators (that may lead to their 
exclusion) including requirements relating to enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Koncesja wydana przez Ministerstwo Spraw 
Wewnętrznych i Administracji (MSW) na prowadzenie usług w zakresie ochrony osób i mienia 
w formie zabezpieczenia technicznego, zgodnie z wymaganiami ustawy z dnia 22.08.1997 r. o 
ochronie osób i mienia (Dz.U. z 2021 r., poz. 838);
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III.2.3.

III.2.2.

Jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
posiada Koncesję wydaną przez Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Administracji (MSW) na 
prowadzenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w formie zabezpieczenia technicznego, 
zobowiązany on jest faktycznie uczestniczyć w wykonaniu przedmiotu zamówienia w zakresie 
branży teletechnicznej.
Criteria regarding the personal situation of subcontractors (that may lead to their rejection) 
including requirements relating to enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Koncesja wydana przez Ministerstwo Spraw 
Wewnętrznych i Administracji (MSW) na prowadzenie usług w zakresie ochrony osób i mienia 
w formie zabezpieczenia technicznego, zgodnie z wymaganiami ustawy z dnia 22.08.1997 r. o 
ochronie osób i mienia (Dz. U. z 2021 r., poz. 1995);
Wykonawca może korzystać z usług podwykonawców, ale tylko i wyłącznie w przypadku, gdy 
podmiot posiadający koncesję wydaną przez MSW (MSWiA) na prowadzenie usług w zakresie 
ochrony osób
i mienia w formie zabezpieczenia technicznego będzie faktycznie realizował przedmiot 
zamówienia związany z realizacją robót w zakresie branży teletechnicznej 
(telekomunikacyjnej). W tym celu należy złożyć do oferty oświadczenie podwykonawcy 
potwierdzające bezpośredni udział w wykonywaniu części zamówienia w zakresie branży 
teletechnicznej – na wzorze Wykonawcy). W takim przypadku koncesję wydaną przez MSW 
(MSWiA) na prowadzenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w formie zabezpieczenia 
technicznego (…) składa Wykonawca (jeden z konsorcjantów) oraz podwykonawca.

Economic and financial ability
Criteria regarding the economic and financial standing of economic operators (that may lead to 
their exclusion)
List and brief description of conditions: Wykonawca ma być ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę gwarancyjną w wysokości nie mniejszej niż 20 000 000,00 zł.
W przypadku, kiedy wartość dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca jest ubezpieczony 
od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia zostanie podana w walucie obcej, Zamawiający dokona przeliczenia tej wartości 
na wartość w złotych według średniego kursu NBP dla danej waluty z dnia zamieszczenia 
ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Jeżeli w dniu 
zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu NBP nie opublikuje informacji o średnim kursie walut, 
Zamawiający dokona odpowiednich przeliczeń wg średniego kursu z pierwszego kolejnego 
dnia, 
w którym NBP opublikuje ww. informacje.
Criteria regarding the economic and financial standing of subcontractors (that may lead to their 
rejection)

Technical and/or professional capacity
Criteria regarding the technical and/or professional ability of economic operators (that may 
lead to their exclusion)
List and brief description of conditions:
a) Wykonawca musi posiadać kancelarię tajną lub inną niż kancelaria tajna komórkę 
organizacyjną odpowiedzialną za właściwe rejestrowanie, przechowywanie, obieg i wydawanie 
materiałów niejawnych uprawnionym osobom, zorganizowaną i zabezpieczoną zgodnie z 
rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia 29 maja 2012 r. w sprawie środków bezpieczeństwa 
fizycznego stosowanych do zabezpieczenia informacji niejawnych (Dz.U. z 2012 r., poz. 683 z 
późn. zm.) lub Zarządzenia Nr 58/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 11.12.2017 r. (Dz. 
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Urz. MON. 2017 poz. 226) – dotyczy wszystkich Wykonawców ubiegających się o zamówienie;
b) Wykonawca musi posiadać akredytowany system teleinformatyczny do przetwarzania 
informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE lub świadectwo bezpieczeństwa 
przemysłowego pierwszego stopnia do klauzuli POUFNE lub wyższej wraz z ważną 
akredytacją systemu teleinformatycznego – dotyczy wszystkich Wykonawców ubiegających 
się o zamówienie;
c) Wykonawca ma wykazać, że wykonał nie wcześniej niż w okresie ostatnich pięciu lat przed 
upływem terminu składania Wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej jedną robotę 
budowlaną polegającej na budowie lub przebudowie garażu lub warsztatu lub myjni 
wojskowych pojazdów mechanicznych na kwotę co najmniej 15 000 000,00 zł brutto (każda).
W przypadku podania kwot w walucie obcej, Zamawiający dokona przeliczenia tej wartości na 
wartość w złotych według średniego kursu NBP dla danej waluty z dnia zamieszczenia 
ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskim. Jeżeli w dniu 
zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu NBP nie opublikuje informacji o średnim kursie walut, 
Zamawiający dokona odpowiednich przeliczeń wg średniego kursu z pierwszego kolejnego 
dnia, w którym NBP opublikuje ww. informacje.
d) Wykonawca musi dysponować:
- Kierownikiem budowy posiadającym uprawnienia budowlane bez ograniczeń oraz 
przynależnym do właściwego Oddziału Izby Architektów lub właściwej Izby Inżynierów 
Budownictwa;
- kierownikami branżowymi posiadającymi uprawnienia budowlane bez ograniczeń w 
specjalnościach: konstrukcyjno-budowlanej, instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
elektrycznych i elektroenergetycznych, instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, oraz uprawnienia w 
ograniczonym zakresie w specjalności teletechnicznej, oraz przynależącymi do właściwego 
Oddziału Izby Architektów lub właściwej Izby Inżynierów Budownictwa;
- kierownikiem budowy oraz kierownikami branżowymi posiadającymi pisemne upoważnienie 
kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli 
ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych;
- instalatorem/konserwatorem systemów alarmowych posiadającym zaświadczenie lub 
świadectwo lub autoryzację ukończenia kursów w zakresie instalowania/konserwacji 
systemów zabezpieczeń technicznych stopni 1–4 lub aktualne zaświadczenie lub świadectwo 
lub autoryzację ukończenia kursów w zakresie instalowania/konserwacji systemów 
alarmowych, legitymację kwalifikowanego pracownika zabezpieczenia technicznego, 
zaświadczenie 
o wpisie na listę kwalifikowanych pracowników zabezpieczenia technicznego, pisemne 
upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o 
klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych;
- kierownikiem kancelarii lub inną osobą odpowiedzialną za przechowywanie, obieg i 
ewidencję materiałów niejawnych posiadającą pisemne upoważnienie kierownika jednostki 
organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych 
o klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych;
- inspektorem bezpieczeństwa teleinformatycznego oraz administratorem systemów 
teleinformatycznych posiadającymi pisemne upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej 
do dostępu do informacji niejawnych 
o klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa, aktualne zaświadczenie 
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stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych oraz zaświadczenie 
stwierdzające odbycie specjalistycznego szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych 
w systemach teleinformatycznych wydane przez SKW lub ABW;
- pełnomocnikiem ds. ochrony informacji niejawnych posiadającym poświadczenie 
bezpieczeństwa upoważniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli POUFNE lub 
wyższej i zaświadczenie stwierdzające odbycie specjalistycznego szkolenia w zakresie 
ochrony informacji niejawnych wydanego przez ABW lub SKW.
Criteria regarding the technical and/or professional ability of subcontractors (that may lead to 
their rejection)
List and brief description of conditions:
a) Podwykonawca musi posiadać kancelarię tajną lub inną niż kancelaria tajna komórkę 
organizacyjną odpowiedzialną za właściwe rejestrowanie, przechowywanie, obieg i wydawanie 
materiałów niejawnych uprawnionym osobom, zorganizowaną i zabezpieczoną zgodnie z 
rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia 29 maja 2012 r. w sprawie środków bezpieczeństwa 
fizycznego stosowanych do zabezpieczenia informacji niejawnych (Dz.U. z 2012 r., poz. 683 z 
późn. zm.) lub Zarządzenia Nr 58/MON Ministra Obrony Narodowej z dnia 11.12.2017 r. (Dz. 
Urz. MON. 2017 poz. 226)
b) Podwykonawca musi posiadać akredytowany system teleinformatyczny do przetwarzania 
informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE lub świadectwo bezpieczeństwa 
przemysłowego pierwszego stopnia do klauzuli POUFNE lub wyższej wraz z ważną 
akredytacją systemu teleinformatycznego
c) Podwykonawca musi dysponować:
- kierownikiem kancelarii lub inną osobą odpowiedzialną za przechowywanie, obieg i 
ewidencję materiałów niejawnych posiadającymi: pisemne upoważnienie kierownika jednostki 
organizacyjnej upoważniające do dostępu do informacji niejawnych
o klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych;
- inspektorem bezpieczeństwa teleinformatycznego oraz administratorem systemów 
teleinformatycznych posiadającymi: pisemne upoważnienie kierownika jednostki 
organizacyjnej upoważniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE 
lub poświadczenie bezpieczeństwa, aktualne zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia 
w zakresie ochrony informacji niejawnych oraz zaświadczenie stwierdzające odbycie 
specjalistycznego szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych w systemach 
teleinformatycznych wydane przez SKW lub ABW;
- pełnomocnikiem ds. ochrony informacji niejawnych posiadającym: poświadczenie 
bezpieczeństwa upoważniające do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli POUFNE lub 
wyższej i zaświadczenie stwierdzające odbycie specjalistycznego szkolenia w zakresie 
ochrony informacji niejawnych wydanego przez ABW lub SKW.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

Type of procedure
Restricted

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction has been used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
Sprawa 25/01431/01447/2023

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
16.5.2023 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Tryb udzielania zamówienia 
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
ograniczonego w Dziedzinach Obronności i Bezpieczeństwa na podstawie art. 411 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2022 r. poz. 1710) zwanej 
dalej „ustawą PZP” oraz aktów wykonawczych do tej ustawy. 
2. Oferent ma obowiązek przed złożeniem oferty dokonać oględzin przedmiotu zamówienia; 
przeprowadzenia wizji lokalnej celem zdobycia wszelkich niezbędnych informacji służących jej 
przygotowaniu – termin wizji lokalnej zostanie ustalony na etapie zaproszenia Wykonawców 
do składania ofert.
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VI.4.1.

VI.4.

3. Wartość robót budowlanych Zadania 1 nie może przekroczyć 35% wartości oferty tj. sumy 
wartości Zadania 1 i Zadania 2.
4. Gwarancja i rękojmia 
Wymagany okres gwarancji na wykonany przedmiot umowy – 60 miesięcy od daty spisania 
Protokołu odbioru
Wymagany okres rękojmi na wykonany przedmiot umowy – 60 miesięcy od daty spisania 
Protokołu odbioru
Serwis gwarancyjny i konserwacja - 12 miesięcy począwszy od dnia spisania Protokołu odbioru
Gwarancja na urządzenia – zgodnie z gwarancją udzieloną przez producenta urządzeń (bieg 
terminu gwarancji rozpoczyna się od dnia spisania Protokołu odbioru)
5. Ochrona danych osobowych zebranych przez Zamawiającego w toku postępowania
1) Klauzula informacyjna, o której mowa w art. 13 ust. 1 i 2 RODO znajduje się w Załączniku 
nr 4 do Wniosku.
2) W celu zapewnienia, że Wykonawca wypełnił ww. obowiązki informacyjne oraz ochrony 
prawnie uzasadnionych interesów osoby trzeciej, której dane zostały przekazane w związku z 
udziałem w postępowaniu, Wykonawca składa oświadczenia o wypełnieniu przez niego 
obowiązków informacyjnych przewidzianych w art. 13 lub art. 14 RODO – treść oświadczenia 
została zawarta w Załączniku nr 4 do Wniosku.
6. Podstawa wykluczenia
Wykonawca nie może podlegać wykluczeniu na podstawie:
a) art. 405 ust. 1 oraz art. 405 ust. 2, z wyłączeniem art. 109 ust. 1 pkt 2, 3, 6, 9 i 10 ustawy 
PZP
b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014,w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z8.4.2022, str. 1)
c) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835).
Zamawiający informuje, że pełne dane dotyczące niniejszego postępowania znajdują się w 
SWZ oraz załącznikach do SWZ, które zostaną opublikowane na platformie Portal SmartPZP 

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17 APostal address
: WARSZAWATown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587801Telephone
: +48 224587800Fax

Body responsible for mediation procedures
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17 APostal address
: WARSZAWATown

: 02-676Postal code
: PolandCountry
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VI.5.

VI.4.3.
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: +48 224587801Telephone
: +48 224587800Fax

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17 APostal address
: WARSZAWATown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

: +48 224587801Telephone
: +48 224587800Fax

Date of dispatch of this notice
13.4.2023


